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   Η ποίηση του Λ. Πορφύρα  

 

Εργογραφία  

 

   Το 1934 κυκλοφορεί η µεταθανάτια συλλογή του Πορφύρα Μουσικές Φωνές µε την φροντίδα 

του αδελφού του Θ. Σύψωµου, που την προλογίζει. Σ’ αυτήν δηµοσιεύονται τριάντα έξι ποιήµατα 

(36), κατανεµηµένα εκτός από τον πρόλογο και τον επίλογο στις ενότητες Φωνές της θάλασσας, 

Φωνές της χώρας και Φωνές του κάµπου. Αν στα ενενήντα τέσσερα ποιήµατα, που συγκροτούν 

τις συλλογές Σκιές και Μουσικές Φωνές, προστεθούν και τα είκοσι τρία, τα οποία έχουν εκδοθεί 

από τον Βαλέτα ως σκόρπια, τότε η συνολική γνωστή παραγωγή του Πορφύρα ανέρχεται σε 

εκατόν δεκαεφτά ποιήµατα (117), παραγωγή πενιχρή για τα τριάντα οκτώ χρόνια (1894-1932) 

µέσα στα οποία πραγµατοποιήθηκε. Σε ότι αφορά την έκταση τους τα ποιήµατα αυτά κυµαίνονται 

από τέσσερεις (Η µάνα, Κήπος) ως διακόσιους δεκαέξι (Θρύλος αγάπης) στίχους, ενώ µε βάση το 

χρόνο της πρώτης δηµοσίευσης όσων από αυτά έχουν δηµοσιευτεί, κατανέµονται ως εξής: 1894-

1909: 66 ποιήµατα, 1910-1919: 7 ποιήµατα, 1920-1932: 29 ποιήµατα. Η τελευταία αναθέρµανση 

της παραγωγικότητας του Πορφύρα είναι φαινοµενική, γιατί αρκετά από τα ποιήµατα, που 

δηµοσιεύονται στην τελευταία περίοδο, έχουν γραφεί µάλλον πολύ πριν, αλλά τότε δεν είχαν κριθεί 

άξια να δουν το φως της δηµοσιότητας, ακριβώς όπως αρκετά από τα δηµοσιευµένα πριν το 1920 

δεν κρίθηκαν άξια να περιληφθούν στις Σκιές.  

   Στην ποίηση του Πορφύρα δεν παρατηρούνται κάποιες αλλαγές και διαφοροποιήσεις, που να 

οριοθετούν τα στάδια µιας εξέλιξης. Από τα ποιήµατα των µαθητικών του χρόνων µέχρι το 

Lacrimae rerum ο Πορφύρας εισέβαλε πάνοπλος στην ελληνική ποιητική σκηνή, κάτοχος των 

ειδοποιών χαρακτηριστικών της ποίησης του και των µυστικών της τέχνης του. Εκτός από τα 

πρωτότυπα ποιήµατα του στο έργο του Πορφύρα προσµετρώνται και οι δώδεκα ως σήµερα 

γνωστές µεταφράσεις του ποιηµάτων των V. Hugo. S. Coleridge, Shelley, R. Kipling, P. Verlaine. 

J. Moreas και  Ph. Lebesgue. Οι µεταφράσεις του Πορφύρα εξακολουθούν να παραµένουν 

πρόβληµα για τη νεοελληνική φιλολογική έρευνα από την άποψη, ότι ο µικρός αριθµός των ως 

σήµερα γνωστών δεν συµβιβάζεται µε όσα κατά καιρούς είχε δηλώσει ο ποιητής αλλά και, µε όσα 

ρητά διαβεβαίωνε ο αδελφός του το 1934 στον πρόλογο των Μουσικών φωνών, δηλαδή, ότι µαζί µε 

τα χειρόγραφα αυτά βρέθηκε ακόµα και µια σειρά µεταφράσεων του ξένων ποιητών, που θα 

συµπεριληφθούν αργότερα στην έκδοση των απάντων του.  

    Το πρόβληµα των µεταφράσεων του ποιητή παραµένει και σήµερα, συνοψίζεται δε στα εξής 

σηµεία: 

α) Ο ποιητής δεν θα πρέπει να έχει κάνει πολλές µεταφράσεις ξένων ποιητών, πράγµα που θα ήταν 

άλλωστε ασυµβίβαστο και µε τη χαµηλή παραγωγικότητα, που εµφανίζει στο πρωτότυπο ποιητικό 

του έργο.  

β) Οι µεταφράσεις, ωστόσο, που πράγµατι έκανε ο ποιητής, είναι οπωσδήποτε περισσότερες από 

τις γνωστές και γι’ αυτό αρκεί η µαρτυρία του προσεκτικού σε ότι αφορά το έργο του αδελφού του, 

Θ. Σύψωµου. Κάποιες από αυτές λανθάνουν είτε µε τη µορφή χειρόγραφου τετραδίου είτε µε τη 

µορφή δακτυλογράφου. 

γ) Ο Βαλέτας θα πρέπει να έχει αντλήσει κάποιες από τις µεταφράσεις, που πρωτοδηµοσίευσε στα 

άπαντα του ποιητή από το σωζόµενο δακτυλογράφο, κάποιες σελίδες του οποίου λανθάνουν. 

 

Η θεµατική 

 

   Από όλα όσα τον περιβάλλουν ο Πορφύρας θεµατοποιεί µόνον αυτά, που µπορούν αβίαστα να 

θεωρηθούν ως εν τόπω και χρόνω εκφάνσεις της προσωπικής του άποψης για τη ζωή και τον κόσµο 

ή όσα εκλαµβάνει ο ίδιος ως τέτοιες εκφάνσεις, αφού προσδώσει ένα ειδικό και πολλές φορές 

απροσδόκητο νόηµα σε καταστάσεις και πράγµατα, που από τον κοινό µέσο άνθρωπο γίνονται 

συνήθως αντιληπτά µε εντελώς διαφορετικό τρόπο και παρέχουν εµπειρίες διαφορετικής 



κατηγορίας. Και στις δυο πάντως περιπτώσεις έχουµε να κάνουµε µε δηµιουργική καθότι 

προσωπική ανάγνωση του κόσµου.  

   Από τα θέµατα, που επανέρχονται επίµονα στην ποίηση του Πορφύρα, αναδύεται η εικόνα ενός 

κόσµου, ο οποίος προσλαµβάνεται µε δυο διαφορετικούς αλλά παραπληρωµατικούς µεταξύ τους 

τρόπους. Συγκεκριµένα στην ποίηση του το παρόν της περιβάλλουσας πραγµατικότητας γίνεται 

αντιληπτό, οικειοποιείται και ερµηνεύεται ως:  

   α) έκπτωση από µια προηγούµενη ανώτερη, καλύτερη ή ευτυχέστερη µορφή ή κατάσταση σε ένα 

ατελές εφήµερο και θλιβερό παρόν και αυτή είναι η αρνητική και απαισιόδοξη πλευρά της ποίησης 

του. Το έκπτωτο αυτό παρόν νοείται καταρχήν σε ατοµικό και εµπειρικό επίπεδο ως αποτέλεσµα 

της φθαρτικής επίδρασης του χρόνου πάνω στη γήινη πραγµατικότητα. Κυρίαρχο είναι λοιπόν στην 

ποίηση του Πορφύρα το µοτίβο της φθοράς και του θανάτου. Από το πρώτο κιόλας ποίηµα των 

Σκιών ως και ο τελευταίο της δεύτερης συλλογής η ποίηση του Πορφύρα απλώνει µπροστά µας µε 

τα θέµατα της την εικόνα ενός κόσµου, όπου τα πάντα από τα εφήµερα και εύθραυστα ως τα πιο 

γερά και στέρεα φθείρονται, πεθαίνουν και χάνονται. Από τη µοίρα αυτή δεν γλιτώνει ο έρωτας κι 

ο άνθρωπος, βορά του θανάτου, που το πένθος του καλύπτει τα πάντα. Από τα ευρύτερα 

σηµασιολογικά πεδία, που συγκροτούν τα θέµατα, µε τα οποία υλοποιούνται τα παραπάνω µοτίβα, 

απορρέει κατά τρόπο φυσικό µια άλλη κατηγορία µοτίβων συναισθηµατικά φορτισµένων της 

λύπης του πόνου και του θρήνου για τη φθορά και την απώλεια, η ανάµνηση µιας προγενέστερης 

ευτυχίας και ακόµα η πικρή νοσταλγία, που γεννά η ανάµνηση αυτή. Σε ένα δεύτερο επίπεδο 

καθολικό και πανανθρώπινο το έκπτωτο παρόν του κόσµου τούτου ταυτίζεται µε το µύθο της 

Πτώσης του Ανθρώπου και εκφράζεται ως αταβιστική ανάµνηση από τα βάθη ενός συλλογικού 

ασυνειδήτου προγενέστερων και τελειότερων µορφών ζωής αλλά και, ως µάταιη αναζήτηση τους.  

   β) Ο δεύτερος τρόπος, µε τον οποίο ο κόσµος γίνεται οικείος και ερµηνεύεται στην ποίηση του 

Πορφύρα, είναι αντιστρόφως ανάλογος και παραπληρωµατικός σε σχέση µε τον πρώτο, αφού τώρα 

ο κόσµος θεωρείται κατά την παράδοση του πλατωνικού µύθου του σπηλαίου ωχρό απεικίασµα 

αλλά και, προµάντεµα του φωτεινού, χαρούµενου, ευτυχισµένου, µακρινού ίσως άπιαστου για τον 

άνθρωπο, υπαρκτού όντως ιδεατού κόσµου. Και αυτή, όσο κι αν είναι περιορισµένη συγκριτικά µε 

την πρώτη, είναι η αισιόδοξη πλευρά της ποίησης του. Το φωτεινό αυτό τµήµα της ποίησης του 

Πορφύρα συνθέτουν µοτίβα όπως: η ονειροπόληση µιας ευτυχισµένης µελλοντικής ζωής, η αιώνια 

περιπλάνηση σε αναζήτηση µιας ονειρεµένης ευτυχίας, η λαχτάρα του απείρου και ο θάνατος, αλλά 

τώρα ως επιστροφή στην ευτυχία και τη γαλήνη, που ο θόρυβος της ζωής είχε ταράξει ή ως 

πραγµάτωση ανεκπλήρωτων στη ζωή πόθων.  

γ) Με οποιαδήποτε, ωστόσο µορφή, κι αν προβάλλει ο κόσµος στην ποίηση του Πορφύρα είτε ως 

µεταγενέστερη έκπτωση και φθορά σε σχέση µε έναν προηγούµενο είτε ως προγενέστερη ακόµα 

µορφή σε σχέση µε έναν µελλοντικό δεν έχει την αυτονοµία την αυτάρκεια και την αυταξία όντος 

κόσµου. Είναι ένας κόσµος του οποίου η ύπαρξη έχει µόνο διαµεσολαβητικό χαρακτήρα και σ’ 

αυτό περιορίζεται και εξαντλείται ο ρόλος και η αξία του. Τον ειδικό αυτό χαρακτήρα 

υπογραµµίζει µια άλλη οµάδα µοτίβων όπως: το οριακό και το µεταξύ, η κατάκτηση αυτού του 

οριακού σηµείου ως η µεγαλύτερη δυνατή χαρά για τα πεπερασµένα όρια του εδώ , η ανάβαση 

προς το άπειρο, την ευτυχία ακολουθώντας µια πορεία ή µια γραµµή, που αρχίζει από το σκοτεινό 

εδώ προς το φωτεινό εκεί. Με το διαµεσολαβητικό τέλος ρόλο του κόσµου µας σχετίζονται ως 

θέµατα και ο αντίλαλος , οι σιγαλοί και υπόκωφοι ήχοι, που µεταφέρουν µηνύµατα από το επέκεινα 

και το άγνωστο, η φευγαλέα αντανάκλαση και το απατηλό καθρέφτισµα, µόνη και αύλη παρουσία 

του ωραίου στον κόσµο.  

δ) Ένας τέτοιος κόσµος χωρίς δική του ουσιαστική υπόσταση είναι φυσικά ρευστός, ασαφής και 

σκοτεινός, ιδιότητες στις οποίες παραπέµπει µια µεγάλη και χαρακτηριστική για την ποίηση του 

Πορφύρα κατηγορία µοτίβων. Τα βασικότερα  είναι η αστάθεια, η ρευστότητα και η ασάφεια, που 

θεµατοποιείται ως θολούρα και φθινοπωρινή καταχνιά ως κάποιο φως αχνό, λευκό και ως σκοτάδι.  

ε) Υπάρχουν τέλος στιγµές στην ποίηση του Πορφύρα, κατά τις οποίες ο έκπτωτος ατελής 

διαµεσολαβητικός ρευστός και ασαφής κόσµος του σταθεροποιείται, αλλά και παίρνει τη µορφή 

ενός κόσµου αλλόκοτου και φρικώδους. Τα µοτίβα  της φρίκης και του τρόµου υποβαστάζουν τα 

θέµατα, µε τα οποία υλοποιείται ο κόσµος-θέατρο, ο κόσµος-φάντασµα και αντι-κόσµος, όπου τα 



σπίτια αρµενίζουν σαν ξωτικά καράβια και όπου ναυαγισµένα καϊκια ανεβαίνουν στον αφρό και 

ταξιδεύουν. Ο Κώστας Στεργιόπουλος έχει επισηµάνει και χαρακτηρίσει σκοτεινή νότα υποβολής 

την τροµακτική αυτή όψη του ποιητικού σύµπαντος του Πορφύρα.  

  

  Ο Συµβολισµός 

 

  Ήταν επόµενο τα πράγµατα του αντικειµενικά υπαρκτού κόσµου, τα οποία αποκτούν για τον 

άνθρωπο Πορφύρα νόηµα σε ένα άλλο επίπεδο, να περιβληθούν στην ποίηση του την ισχύ των 

συµβόλων, αν δεχτούµε, ότι σύµβολο είναι ένα συγκεκριµένο αντικείµενο, που επιλέγεται, για 

να παραπέµψει σε µια ή περισσότερες από τις δεσπόζουσες ιδιότητες του. Από την άποψη αυτή 

ο ποιητής Πορφύρας δεν µπορούσε να εµφανιστεί σε εποχή καταλληλότερη από τη δική του, όταν 

δηλαδή ο Συµβολισµός ως ρεύµα κατακτούσε την Ευρώπη και εισέβαλλε στην Ελλάδα, τόσο που η 

ένταξη του στον συµβολιστικό κύκλο της Τέχνης και η κατάταξη του µεταξύ των πρώτων Ελλήνων 

συµβολιστών ποιητών, να έρχονται σχεδόν ως κάτι το αναπόφευκτο.  Ο συµβολισµός της ποίησης 

του είναι υπερβατικός, παραπέµπει σε έναν ιδεατό κόσµο. Η πίστη στην ύπαρξη ενός κόσµου 

ιδεατού και η προσπέλαση του µέσω της ποιητικής πράξης αποτελούν τη βαθύτερη ουσία της. 

Παρών είναι και ο προσωπικός συµβολισµός, αυτός που παραπέµπει σε µια ψυχική κατάσταση 

και διάθεση του ποιητή ή ανακαλεί προσωπικά βιώµατα ακινητοποιώντας τα σε εξωτερικές 

εικόνες.  

     Η συµβολοποίηση των εξωτερικών αντικειµένων επιτυγχάνεται στην ποίηση του Πορφύρα µε 

τους δυο γνωστούς από τον ορισµό ήδη του Mallarme τρόπους:  

α) άλλοτε κάτω από την επίδραση και πίεση συγκεκριµένης ψυχικής κατάστασης ο ποιητής βλέπει 

διαφορετικά ένα εξωτερικό αντικείµενο ή µια εικόνα και τους προσδίδει καινούργιο νόηµα, και 

αυτό το άλλο νόηµα είναι ακριβώς ο συµβολισµός τους  

και β) άλλοτε µια εικόνα, ένα τοπίο, ένα αντικείµενο ανακαλεί βαθµιαία και βάσει κάποιων 

αναλογιών προηγούµενα βιώµατα. 

  Η συµβολιστική ποίηση του Πορφύρα χαρακτηρίζεται από υπαινικτικότητα, υποβολή, ασάφεια και 

πολυσηµία του λόγου της. Κάτι αναπόφευκτο, αφού ο λόγος αυτός, προκειµένου να παραπέµψει σε 

κάτι αφηρηµένο και άγνωστο (υπερβατικός συµβολισµός) ή σε κάτι φευγαλέο και πρωτόγνωρο 

(προσωπικός συµβολισµός), χρησιµοποιεί αναγκαστικά στο επίπεδο των σηµαινόντων µηχανισµούς 

όπως η συνδήλωση και η µεταφορά, τα οποία διευρύνουν και τροποποιούν την αρχική κυριολεκτική 

σηµασία. Η δευτερογενής αυτή σηµασία δεν γίνεται αµέσως και σαφώς αντιληπτή, γιατί η 

παραγωγή της στηρίζεται βέβαια σε κάποιες αναλογίες αλλά και ανάµεσα  σε δυο κάθε φορά όρους 

από τους οποίους ο δεύτερος είναι συχνά απών. Το νόηµα λοιπό των ποιηµάτων του Πορφύρα 

κατακτάται σε όλο του το βάθος και µε όλες του τις αποχρώσεις µόνον έπειτα από διαδοχικές 

αναγνώσεις.  

   Τα σύµβολα του ποιητικού λόγου του Πορφύρα ανήκουν και στις δυο γνωστές για την περίπτωση 

κατηγορίες. Υπάρχουν πρώτα, αυτά που θα µπορούσαν να χαρακτηρισθούν συµβατικά µε την 

έννοια, ότι αυτό το οποίο συµβολίζει ένα αντικείµενο ταυτίζεται µε µια ή περισσότερες βασικές και 

γνωστές ιδιότητες του. Τα σύµβολα της κατηγορίας αυτής αποκρυπτογραφούνται σχετικά εύκολα 

και ο συµβολισµός τους ευρύτερα αποδεκτός τα συνοδεύει και εκτός του ποιητικού κειµένου. 

Υπάρχουν όµως στον Πορφύρα και σύµβολα που είναι καθαρά προσωπικά µε την έννοια, ότι ο 

συµβολισµός ορισµένων αντικειµένων ή εικόνων είναι αποτέλεσµα τυχαίων και συνειρµικών 

συνδέσεων κατά τη διάρκεια µοναδικών βιωµάτων. Ο ενδεχόµενος αυτός συµβολισµός δεν 

αποκρυπτογραφείται και δεν ισχύει παρά µόνον στο πλαίσιο του συγκεκριµένου ποιήµατος, που 

αναπαράγει και για τον αναγνώστη την ίδια βιωµατική ατµόσφαιρα. Η σηµασία των προσωπικών 

συµβόλων, όσο και αν διευκολύνεται από σηµασίες λεξικές ή προτασιακές, αποτέλεσµα κυρίως 

συνδηλώσεων και µεταφορών, εξαρτάται πολύ περισσότερο από τη συνολική σηµασία του 

κειµένου, µε άλλα λόγια από τα συµφραζόµενα του ποιήµατος. Μέσα σε αυτό το ευρύτερο πλαίσιο 

τα προσωπικά σύµβολα λειτουργούν µε βάση ένα µηχανισµό συµπαράθεσης, παρατηρούµενο όµως 

όχι ανάµεσα σε δυο µόνο όρους συνδεόµενους συντακτικά, όπως συµβαίνει µε τη µεταφορά, αλλά 

σε µια σειρά άσχετων και ανεξάρτητων µεταξύ τους όρων, που ενοποιούνται σηµασιολογικά και 



συµβολοποιούνται µε κοινό παρονοµαστή τον συµβατικό συµβολισµό ενός από αυτούς. Ο 

µηχανισµός αυτός συµπαράθεσης παίρνει συνηθέστατα στο πλαίσιο του ποιητικού κειµένου την 

µορφή απαρίθµησης εικόνων από τον γύρω κόσµο ανεξάρτητων εκ πρώτης όψεως µεταξύ τους, οι 

οποίες όµως ενοποιούνται και συµβολοποιούνται µε τη µεταφορά από τη µια στην άλλη, ενός 

κοινού ποσοστού συνδηλούµενης σηµασίας. Η πλούσια εικονοποιία της ποίησης του Πορφύρα 

γνώρισµα του συµβολισµού έκανε, ώστε ο ποιητής να χαρακτηριστεί από την κριτική ζωγράφος. 

Ωστόσο, η ποίηση πλησίασε όσο ποτέ άλλοτε τη ζωγραφική κατά την περίοδο του ρεαλισµού, 

κατεξοχήν λοιπόν ζωγραφική είναι η ποίηση των Παρνασσικών τοποθετούµενη στα ευρύτερα  

πλαίσια του ρεαλισµού, καθώς διαθέτει όλα τα χαρακτηριστικά της ζωγραφικής και µάλιστα της 

ρεαλιστικής, ως τέχνης στο χώρο όπως στατικότητα, σαφήνεια,  απάθεια  κ.λ.π. Η ζωγραφική 

ικανότητα του Πορφύρα δεν εκδηλώνεται µε την αναπαραστατική πιστότητα και καθαρότητα του 

Παρνασσισµού, αλλά µε την ασάφεια και την υποβλητικότητα του εµπρεσιονισµού, ενός ρεύµατος 

που υπήρξε για τη ζωγραφική, ότι και ο Συµβολισµός για την ποίηση. Ο Πορφύρας αποδίδει µε 

λίγες και υπαινικτικές πινελιές τις εντυπώσεις, που του προκαλεί ο εξωτερικός κόσµος, έτσι ακόµη 

και η ζωγραφική πλευρά της τέχνης του τον συνδέει µέσω του εµπρεσσιονισµού µε το συµβολισµό, 

πολύ περισσότερο όµως µε το ρεύµα αυτό τον συνδέει η µουσική φύση της ποίησης του και η 

µουσικότητα του στίχου του. 

  

   Η τεχνική - Η µουσικότητα 

 

   Στην ποίηση του Πορφύρα, οι όποιες αναφορές στον κόσµο γίνονται αντιληπτές µε όρους 

µουσικής, µε του ίδιους όρους προσδιορίζονται τόσο η νοσταλγική ανάµνηση ενός χαµένου έρωτα 

όσο και ο θάνατος και ο Άδης. Σε τόσο βαθµό µάλιστα διαθέτει ο ποιητής την ηχοαντιληπτική 

ικανότητα ενός µουσικού, ώστε καταφέρνει να προσδώσει και στην πιο στατική από όλες τις 

τέχνες, την αρχιτεκτονική, την κίνηση και το ρυθµό της µουσικής. Η µουσική αποτελεί για τον 

Πορφύρα τη µήτρα κάθε ωραίου στη φύση ή στην τέχνη. Πολυάριθµες είναι οι αναφορές του σε 

συγκεκριµένα πλέον µουσικά όργανα. Εκτός, όµως, από το περιεχόµενο της η ποίηση του Πορφύρα 

έχει µε τη µουσική και µια σχέση, που γίνεται αµέσως αντιληπτή στην επιφάνεια της γλωσσικής 

αποτύπωσης της. Είναι αυτό, που ονοµάστηκε µουσικότητα των στίχων του και του εξασφάλισε 

τον οµόφωνο από την κριτική χαρακτηρισµό του µουσικού ποιητή. Ο ποιητικός λόγος είναι 

γνωστό, πως διαθέτει σε σχέση µε τον πεζό πρόσθετη ηχητική οργάνωση, η οποία δηµιουργεί 

ευχάριστες ακουστικές εντυπώσεις µέσω του ρυθµού. Και είναι επίσης γνωστό, ότι στον 

παραδοσιακό στίχο ο ρυθµός είναι καταρχήν και κυρίως αποτέλεσµα του µέτρου. Ο Πορφύρας 

έγραψε µόνον έµµετρους στίχους, οι οποίοι όµως κάθε άλλο παρά διακρίνονται για µετρο-

ρυθµικούς πειραµατισµούς και νεωτερισµούς ανάλογους µ’ αυτούς των Γάλλων οµότεχνων του 

συµβολιστών ποιητών, οι οποίοι στην προσπάθεια τους να ταυτίσουν σχεδόν την ποίηση µε τη 

µουσική, έσπασαν τα ασφυκτικά πλαίσια της παραδοσιακής µετρικής στίχους ελευθερωµένους ή 

και ελεύθερους. Όλα τα ποιήµατα του είναι γραµµένα σε στροφές κατά κανόνα τετράστιχες, 

ισοσύλλαβες, η ποίηση του χαρακτηρίζεται λοιπόν από υψηλού βαθµού µετρική οµοιοµορφία, που 

µάλλον δεν του εξασφαλίζει πρόσθετη σε σχέση µε το έργο άλλων ποιητών µουσικότητα, αλλά 

αντίθετα δηµιουργεί και τις προϋποθέσεις για µιαν ηχητική µονοτονία, ελάχιστα µελωδική. Η 

αναµφισβήτητη µουσικότητα του στίχου του δεν µπορεί να προέρχεται µόνον από την αξιοποίηση 

των περιορισµένων έτσι κι αλλιώς δυνατοτήτων, που του παρέχει το κοινόχρηστο µετρικό 

σύστηµα. Στην πραγµατικότητα ο Πορφύρας επιτυγχάνει τη µουσικότητα του λόγου του 

εκµεταλλευόµενος τις απεριόριστες σε σχέση µε το µετρικό υποσύστηµα δυνατότητες, που του 

προσφέρουν οι ήχοι του γλωσσικού συστήµατος. Και καθώς η αξιοποίηση των ήχων της γλώσσας 

δεν ακολουθεί κανένα προκαθορισµένο και άρα κοινόχρηστο πρότυπο, όπως το µετρικό, αλλά 

πραγµατώνεται κάθε φορά στο πλαίσιο συγκεκριµένων στίχων αποτελεί προσωπικό του επίτευγµα 

και σφραγίζει αποφασιστικά το λόγο και τη φωνή του. Το πρώτο από τα ηχητικά-φωνητικά 

φαινόµενα της γλώσσας, στο οποίο προσφεύγει ο Πορφύρας είναι οι παύσεις. Προβάλλοντας στο 

σύστηµα των µετρικών παύσεων το σύστηµα των παύσεων της γλώσσας, πότε µε τη µορφή 

διασκελισµών και πότε µε τη µορφή στίξης και µάλιστα ισχυρής στο εσωτερικό του στίχου. 



Αποαυτοµατοποιεί κατ’ αυτόν τον τρόπο τον µονότονο και προβλέψιµο ρυθµό, που προκαλούν οι 

επανερχόµενες σε σταθερές θέσεις µετρικές παύσεις δηµιουργώντας, έτσι, ένα ρυθµό πλουσιότερο 

και πιο σύνθετο από τον µετρικό. Ο άνετος και διακυµαινόµενος αυτός ρυθµός δίνει στο λόγο του 

µια πρώτη µουσική κίνηση, που συνοδεύει µε τρόπο αρµόζοντα, δηλαδή, διαφορετικό το 

διαφορετικό κάθε φορά περιεχόµενο. Αυτό ακριβώς το να δηµιουργεί ο ποιητικός λόγος ίδια 

αποτελέσµατα, µε αυτά που προκαλούν οι καθαροί ήχοι της µουσικής, να προκαλεί κι αυτός µε 

τους ήχους του ακουστικές εµπειρίες, που παραπέµπουν σε ένα θέµα εννοούσαν και οι Γάλλοι 

συµβολιστές ποιητές, όταν ζητούσαν να ξαναπάρουν από τη µουσική, ότι τους ανήκει. Τους 

φθόγγους της ελληνικής γλώσσας ο Πορφύρας τους αντιµετωπίζει περίπου σαν νότες και τους 

οργανώνει στους στίχους του σαν µουσικός. Επιλέγει και οργανώνει, έτσι, τις λέξεις σε φράσεις και 

προτάσεις, ώστε ορισµένοι φθόγγοι να επανέρχονται στο εσωτερικό του στίχου, της στροφής ή και 

του ποιήµατος σε τακτά περίπου διαστήµατα. Επιπλέον, µε την επανάληψη και άλλων γλωσσικών 

µονάδων και τη συµµετρική κατανοµή των ήχων τους µέσω σχηµάτων, µε τα οποία ο λόγος του 

διαιρείται σε σχετικώς ισόποσα σε µήκος και άρα και σε ισόχρονα τµήµατα, δηµιουργεί τελικά και 

πέρα από το µετρικό ένα ρυθµό φωνητικό.  

  Έχουµε στον Πορφύρα καταρχήν επανάληψη φθόγγων µε τη µορφή της παρήχησης. Παράλληλα 

µε το µελωδικό της αποτέλεσµα η παρήχηση λειτουργώντας και αυτή ως µουσική επένδυση ενός 

θέµατος υποβαστάζει και υποβάλλει τα σηµαινόµενα µε την πρόσθετη µορφή άλλοτε του 

φωνητικού συµβολισµού άλλοτε του ετυµολογικού σχήµατος και άλλοτε το συχνότερο και 

εντυπωσιακότερο µε τη µορφή παρονοµασίας. Η επανάληψη λέξεων είτε ελεύθερη είτε 

συνηθέστερα βάσει σχηµάτων όπως η επαναφορά ή ο κύκλος είναι ένας άλλος τρόπος, µε τον οποίο 

ο ποιητικός λόγος του Πορφύρα αποκτά ένα µελωδικό κυµατισµό, που αποκρύπτει τελικά το 

µονότονο σφυροκόπηµα του πρωτογενούς µετρικού ρυθµού. Παράγοντας µουσικότητας µπορεί να 

χαρακτηριστεί και η επανάληψη συνταγµάτων, όταν δηλαδή µια φράση επαναλαµβάνεται αµέσως 

αυτούσια κυρίως όµως στις περιπτώσεις, όπου µε τη µορφή χιαστού σχήµατος επαναλαµβάνεται 

ανεστραµµένη η συντακτική σειρά των όρων µιας φράσης µε τρόπο, ώστε η δεύτερη φράση να 

αποτελεί συντακτικό αντικατοπτρισµό της πρώτης, αλλά και να ακούγεται συγχρόνως ο δεύτερος 

στίχος ως ανταπόδοση της µελωδίας του πρώτου. Στην κατηγορία αυτή µπορούν να προστεθούν η 

επανάληψη στίχων ή και ολόκληρης στροφής, φαινόµενο που στο εσωτερικό του ποιήµατος 

λειτουργεί όπως και η επανάληψη της ίδιας µουσικής φράσης σε ένα κοµµάτι µουσικής. Όλες  

αυτές οι µορφές επανάληψης δεν απαντούν µεµονωµένα αλλά αντίθετα συνυπάρχουν και 

συλλειτουργούν, πολλές φορές, µάλιστα, αναγκαστικά λόγω της ιεραρχηµένης σχέσης των 

γλωσσικών µονάδων, που χρησιµοποιούνται. Έτσι, η επανάληψη συνταγµάτων συνεπάγεται και 

την επανάληψη λέξεων, που αυτή θέτει αυτοµάτως σε κίνηση και την παρήχηση µε φανερή και 

άµεσα βιούµενη την πρόσθετη αρµονικότητα.  

   Περισσότερο, όµως, από τη µουσική ως τελική της έκβαση κυριαρχεί στον Πορφύρα η σιωπή, 

µεστή από νόηµα και στοχαστική σαν αυτήν, που µετά το σβήσιµο και της τελευταίας νότας 

κατακλύζει τον ακροατή µιας συµφωνίας ή µιας σονάτας, παρέχοντας του την έντονη χαρά, ότι 

πλησίασε το απόλυτο, αλλά προκαλώντας του και τον µέγιστο πόνο, τι έφτασε στα όρια των 

δυνατοτήτων του. Η σιωπή, ως ύψιστος αναβαθµός της σοφίας του ανθρώπου Πορφύρα, γίνεται το 

σύµβολο της απόλυτης οµορφιάς και του υπέρτατου αγαθού, που ασύλληπτα και µακρινά για τον 

άνθρωπο ταυτίζονται µε την ιδέα µια σιωπηλής τώρα µέσα στην αιωνιότητα και τη αυτάρκεια της 

µουσικής. Η σιωπή δεν είναι για τον Πορφύρα απλώς ένα θέµα ανάµεσα στα τόσα άλλα της 

ποίησης του είναι στην πραγµατικότητα το µοναδικό, το µόνιµο και συγχρόνως άρρητο θέµα της. 

Μ’ αυτό κλείνει και το τελευταίο ποίηµα της τελευταίας συλλογής του και µε τα αποσιωπητικά στο 

τέλος του, έσχατη ποιητική πράξη του Πορφύρα, που ολοκληρώνει από τον τάφο τον κύκλο της 

ζωής, της ποίησης και της ποιητικής του. 

 

 


